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Gemeinschaftsausgabe
Spanien - Vatikanstadt

26. WELTJUGENDTAG
MADRID 2011

21. Juni 2011

»In Christus verwurzelt und auf ihn gegründet, fest im 
Glauben« (vgl. Kol 2,7) lautet die vom Heiligen Vater für den 
26. Weltjugendtag gewählte Thematik, eines der wichtigsten 
Ereignisse der katholischen Jugend aus aller Welt. Vom 16. 
bis zum 21. August wird Madrid, die dafür erwählte Stadt, 
zum Mittelpunkt dieses grossen Ereignisses des Dialogs, der 
Begegnung, des Austausches und des Gebets im Namen Jesu 
Christi. Die Botschaft der Weltjugendtage ruft besonders die 
Jugendlichen dazu auf, Zeugen der christlichen Hoffnung in der 
ganzen Welt zu sein und  keine Angst zu haben davor, Werkzeuge 
des Wortes Gottes zu sein. Die Weltjugendtage, eine Folge der 
prophetischen Intuition des Seligen Johannes Paul II., wurden 
auch von dessen Nachfolger Benedikt XVI. unterstützt und 
sind heute zu einer globalen Begegnung  geworden, die zum  
Nachdenken über bedeutende und aktuelle Themen unter einem 
christlichen Blickwinkel zwingt. Die Gedenkbriefmarke zeigt das 
Logo des Weltjugendtages und ist eine Gemeinschaftsausgabe 
mit Spanien.

Emisión conjunta
España – Ciudad del Vaticano

XXVI JORNADA MUNDIAL DE LA JUVENTUD - 
MADRID 2011

21 de junio de 2011

«Arraigados y edifi cados en Cristo, fi rmes en la fe» (Col 2,7) es 
el tema elegido por el Santo Padre para la 26ª Jornada Mundial 
de la Juventud, uno de los acontecimientos más importantes que 
reúne católicos de todo el mundo. Del 16 al 21 de agosto, Madrid, 
la ciudad seleccionada para acogerla, será el palco escénico de 
esta gran cita de diálogo, de encuentro, de confrontación y de 
oración en el nombre de Jesucristo. El mensaje de la JMJ exhorta 
en especial a los jóvenes a ser testigos de la esperanza cristiana 
en el mundo entero y a no tener miedo para ser instrumentos 
de la Palabra de Dios. Las Jornadas Mundiales de la Juventud, 
fruto de la profética intuición del Beato Juan Pablo II, han sido 
sostenidas posteriormente por su sucesor Benedicto XVI, y hoy 
se han convertido en una cita global para refl exionar sobre temas 
de gran contenido y actualidad desde una óptica cristiana. El 
sello conmemorativo, sobre el cual se reproduce el logo de la 
manifestación, se hace en emisión conjunta con España.
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Emissione congiunta
Spagna – Città del Vaticano

XXVI GIORNATA MONDIALE DELLA GIOVENTÙ
MADRID 2011

21 giugno 2011

«Radicati e fondati in Cristo, saldi nella fede» (Col 2,7) è questo 
il tema scelto dal Santo Padre per la 26ª Giornata Mondiale della 
Gioventù, uno dei più importanti eventi che coinvolgono i giovani 
cattolici di tutto il mondo. Dal 16 al 21 agosto Madrid, la città scelta 
per ospitarla, sarà il palcoscenico di questo grande appuntamento 
di dialogo, di incontro, di confronto e di preghiera nel nome di Gesù 
Cristo. Il messaggio delle GMG esorta in particolare i giovani ad 
essere testimoni della speranza cristiana nel mondo intero, a non 
avere paura nell’essere strumento della Parola di Dio. Le Giornate 
Mondiali della Gioventù, frutto della profetica intuizione del Beato 
Giovanni Paolo II, sono poi state sostenute dal Suo Successore 
Benedetto XVI e sono oggi divenute un appuntamento globale 
che impone la rifl essione su temi di grande spessore e attualità 
in una visione cristiana. Il francobollo celebrativo, sul quale è 
riprodotto il logo della manifestazione, è in emissione congiunta 
con la Spagna.

Émission commune
Espagne – Cité du Vatican

XXVIème JOURNÉE MONDIALE DE LA JEUNESSE
MADRID 2011

21 juin 2011

«Enracinés et fondés en Christ, affermis dans la foi» (Col 2,7): 
voici le thème choisi par le Saint-Père pour la 26ème Journée 
Mondiale de la Jeunesse, un des évènements les plus importants 
pour les jeunes catholiques du monde entier. Du 16 au 21 août, 
Madrid, ville choisie pour accueillir les JMJ, sera la scène de ce 
grand rendez-vous de dialogue, de rencontre, de débat et de 
prière au nom de Jésus-Christ. Le message des JMJ encourage 
particulièrement les jeunes à être des témoins de l’espérance 
chrétienne dans le monde entier et à ne pas avoir peur d’être des 
instruments de la Parole de Dieu. Les Journées Mondiales de la 
Jeunesse, fruit de l’intuition prophétique du Bienheureux Jean-
Paul II, ont été ensuite maintenues par son successeur Benoît XVI 
et sont devenues aujourd’hui un rendez-vous mondial qui propose 
une réfl exion sur des thèmes d’une grande profondeur et actualité 
dans une vision chrétienne. Le timbre commémoratif sur lequel 
est reproduit le logo de la manifestation, est émis conjointement 
avec l’Espagne.

Joint issue
Spain – Vatican City

XXVI WORLD YOUTH DAY
MADRID 2011

21 june 2011

“Planted and built up in Jesus Christ, fi rm in the faith” (cf. Col 2:7) is 
the theme chosen by the Holy Father for the 26th World Youth Day, 
one of the most important events involving young Catholics from 
around the world. From 16 to 21 August, the host city of Madrid 
will be the stage for these great events to be marked by dialogue, 
encounter, discussion and prayer in the name of Jesus Christ. 
The message for WYD calls on young people in particular to be 
global witnesses to Christian hope and to endeavour to become 
an instrument of the Word of God. The World Youth Days are the 
outcome of a prophetic intuition of Blessed John Paul II and have 
been supported by his successor Benedict XVI. WYD has become 
a global event which features refl ection on important themes today 
from a Christian point of view. The celebratory stamp is a joint 
issue with Spain and features the offi cial logo for the celebration.
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